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The article discusses the features and advantages of children’s literature texts for organizing a discus-

sion as part of post-text work in teaching reading. The study determines psychological specifics of read-
ing children’s literature by adult students and its influence on the effectiveness of using the technology of 
free discussion in the framework of teaching to read fiction methodology. Particular attention is paid to 
the process of reader’s reflection on the text and the features of involving the reader’s own life and read-
ing experience in the semantic perception of children’s literature texts. Theoretical comments are sup-
ported by practical experience in conducting lessons on reading children’s poems by V. A. Levin and D. 
I. Kharms and a teenage story by M. Kolmykova in multilingual audiences. We have come to the conclu-
sion about the constructive role of texts addressed to children and adolescents in teaching adult students 
to read fiction, about the advisability of using such texts along with classics and modern literature ad-
dressed to an adult reader. The results of the study allow us to continue studying the role of children’s lit-
erature, especially modern literature, in teaching Russian as a foreign language, teaching reading and, in 
the future, to clarify the information obtained and the possibilities of its practical application in teaching. 
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В статье рассматриваются особенности и преимущества текстов детской литературы для орга-

низации дискуссии как части послетекстовой работы при обучении чтению. Определяется психо-
логическая специфика чтения детской литературы взрослыми учащимися и ее влияние на эффек-
тивность обращения к технологии свободной дискуссии в рамках методики обучения чтению ху-
дожественной литературы. Особое внимание уделено процессу читательской рефлексии текста и 
особенностям привлечения собственного жизненного и читательского опыта читателя при смы-
словом восприятии текстов детской литературы. Теоретические замечания подкреплены практиче-
ским опытом проведения уроков чтения детских стихов В. А. Левина и Д. И. Хармса и подростко-
вого рассказа М. Колмыковой в полилингвальных аудиториях. Сделан вывод о конструктивной 
роли текстов, адресованных детям и подросткам, в обучении взрослых студентов чтению художе-
ственного текста, о целесообразности использования таких текстов наряду с классикой и совре-
менной литературой, адресованной взрослому читателю. Результаты исследования позволяют 
продолжить изучение роли детской литературы, в особенности современной, в преподавании рус-
ского языка как иностранного, обучении чтению и в перспективе уточнить полученные сведения и 
возможности их практического применения в преподавании. 
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Одной из наиболее устойчивых и в то же 

время самых актуальных проблем в методике 
преподавания русского языка как иностранного 
можно считать отбор текстов. Эта процедура, 
опирающаяся на множество критериев и прин-

ципов (см.: [1], [2], [3], [4], [5], [6] и др.), допол-
нительно усложняется при необходимости учи-
тывать конкретные методики и формы организа-
ции работы с художественным текстом, необхо-
димые для достижения целей его использования. 
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В этом случае полезно обосновать целесообраз-
ность обращения к определенным группам тек-
стов и выбор тех или иных из них, что мы и пла-
нируем сделать в данной работе. 

В данной статье в качестве цели работы с ху-
дожественным текстом рассматривается овладе-
ние стратегией осмысления ситуации текста с 
использованием обсуждения, которое помогает 
как углубить понимание текста, так и связать 
чтение с другими формами коммуникации (что 
повышает мотивацию к дальнейшему обучению 
чтению). Предметом изучения стали произведе-
ния малых форм современной детской и подро-
стковой литературы (в силу размытости границ 
между литературой для детей и для подростков 
мы будем дальше для краткости использовать 
общий термин «детская литература» для обозна-
чения текстов, адресованных прежде всего чита-
телям до 14‒16 лет), а методическим контекстом 
для рассмотрения их потенциала на занятии ‒ 
методика обучения чтению художественной ли-
тературы ([1], [2] и др.), дополненная обращени-
ем к технологии дискуссии как основной части 
послетекстовой аудиторной работы. 

Дискуссия при таком построении занятия 
подкрепляет и углубляет достигнутое в ходе 
притекстовой работы понимание ситуации тек-
ста, а также через рефлексию и общение связы-
вает ситуацию текста с личным опытом учаще-
гося и ситуацией реального общения на русском 
языке. Следует уточнить, что речь идет о сво-
бодной дискуссии, которая в «Современном сло-
варе методических терминов и понятий» 
Э. Г. Азимова и А. Н. Щукина характеризуется 
следующим образом: «Форма публичного поли-
лога, в процессе которого сталкиваются разные, 
как правило, противоположные точки зрения на 
обсуждаемую проблему. <...> Владение речью 
при выполнении такого упражнения <...> носит 
творческий характер. Участники дискуссии про-
являют <...> активность и самостоятельность, 
определяя содержание и ход общения» [7, 
с. 302]. 

Отметим, что в данной работе понятия «урок 
(чтения)» и «занятие» употребляются как сино-
нимичные, поскольку апробация предваритель-
ных результатов исследования проводилась в 
рамках факультативных занятий для желающих 
из числа студентов-иностранцев, а формой заня-
тия стал урок чтения в том виде, в каком он опи-
сан в работах Н. В. Кулибиной [1], [2]. При этом 
в части предтекстовой и притекстовой работы 
вносились незначительные изменения, призван-
ные приспособить работу к потребностям и осо-
бенностям конкретной аудитории, а послетек-
стовая работа существенно корректировалась 

введением свободной дискуссии, задействующей 
жизненный и читательский опыт учащихся. Бо-
лее подробно специфика проведенных уроков 
будет рассмотрена ниже на конкретных приме-
рах. 

Ключевым понятием методики обучения чте-
нию художественной литературы [1], [2] являет-
ся ситуация текста, представляющего собой «не-
кую совокупность когнитивно-эмотивных обра-
зов, закодированных автором в определенных 
сочетаниях средств языкового выражения» [2, 
с. 138]. Работа по осмыслению ситуации художе-
ственного текста и для читателя, и для педагога, 
который готовит и проводит урок, немыслима 
без обращения к собственному опыту, в большей 
или меньшей мере коррелирующему с рассмат-
риваемой ситуацией. Этот опыт может быть как 
житейским, так и опосредованным, к примеру – 
читательским, но наиболее удачными, в особен-
ности для обсуждения, следует признать случаи, 
в которых учитываются возможные сближения 
опыта различных учащихся и преподавателя. 
Обращение читателя к опыту при смысловом 
восприятии художественного текста рассматри-
вается через понятие рефлексии, которая в этом 
контексте понимается следующим образом: 
«связка между наличным опытом реципиента и 
новым гносеологическим образом, ,,куском ос-
ваиваемого мира“. Благодаря рефлексии новый 
образ окрашивается наличным опытом, а опыт 
обновляется и пополняется благодаря изменению 
отношения к нему» (цит. по: [2, с. 41]). Рефлек-
сия при чтении художественного текста задейст-
вует долговременную память, которая в силу 
своей сложной и функциональной организации и 
обеспечивает взаимодействие всего возможного 
релевантного опыта с новыми когнитивными об-
разами. 

В основе текстов, относящихся к детской ли-
тературе, даже при наличии культурной специ-
фики лежат преимущественно ситуации, которые 
студенты и преподаватель либо пережили свое 
время, либо были им свидетелями или восприня-
ли через литературу, кинематограф и т. д. Имен-
но это делает детскую литературу незаменимым 
источником текстов для занятий по русскому 
языку как иностранному, а ее малые жанры (рас-
сказ, сказка, стихотворение и т. д.) идеально 
подходят для описанной модели занятия. 

Что еще важнее – то, что эти ситуации отно-
сятся к уже пережитым и хотя бы отчасти отреф-
лексированным периодам жизни, позволяет бо-
лее уверенно и объективно анализировать их, а в 
ряде случаев осмысление детского опыта при 
чтении детской литературы дает ключ и к луч-
шему пониманию себя как взрослого. Таким об-
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разом, использование для дискуссии текстов дет-
ской литературы может в идеальной ситуации 
оказывать благоприятный психологический эф-
фект и, соответственно, повышать мотивацию к 
дальнейшему чтению и осмыслению художест-
венной литературы как в рамках занятий по рус-
скому языку как иностранному, так и самостоя-
тельному. 

В качестве примера можно привести опыт 
проведения занятия по рассказу М. Колмыковой 
«Писатель» на встрече Книжного клуба в рамках 
Летней Школы ФГБОУ ВО «Государственный 
институт им. А. С. Пушкина». Аудитория со-
стояла из учащихся из Германии, Китая и Чехии 
с высоким уровнем владения русским языком 
как иностранным (В2+). Урок включал краткую 
предтекстовую работу (рассказ об авторе и его 
творчестве, вопрос о возможном содержании 
рассказа с таким названием), комплекс притек-
стовых заданий к каждому фрагменту рассказа 
(включая ряд дискуссионных вопросов, призван-
ных удержать интерес аудитории к тексту и под-
готовить учащихся к полномасштабной дискус-
сии) и послетекстовую работу ‒ обсуждение впе-
чатлений от текста, текстов с похожими темами 
и персонажами в родных литературах учащихся 
и, наконец, собственно дискуссию по основным 
темам произведения и их преломлению в личном 
опыте участников дискуссии. Работа с лексикой 
была второстепенна по отношению к смыслово-
му восприятию художественного текста и преду-
сматривала прежде всего обращение к контексту, 
в соответствии с методикой обучения чтению 
художественной литературы [1], [2], однако при 
необходимости проводилась семантизация с ис-
пользованием структуры слова, однокоренных 
слов, а также наводящих вопросов. 

Прежде чем подробнее описать ход и резуль-
таты дискуссии, дадим краткую характеристику 
самому тексту. Рассказ М. Колмыковой «Писа-
тель» входит в ее сборник 2021 г. «Вынеси по-
пить» [8]. Главный герой ‒ обычный школьник 
Димка, который хочет стать писателем, но в его 
классе уже есть предполагаемый «будущий пи-
сатель» Владислав, сочинения которого лучше 
принимают и в школе, и на конкурсах для 
школьников. У двух ребят очень разные подходы 
к творчеству: Владислав тяготеет к красоте сло-
га, а Димка ‒ к нестандартному взгляду на во-
просы, о которых пишет. Помимо неуверенности 
в себе и зависти к Владиславу, Димка сталкива-
ется с проблемами прокрастинации и перфек-
ционизма, и по завершении рассказа очень труд-
но сказать, станет ли герой писателем в будущем 
или неудачный опыт заставит его забыть об этой 
мечте. Послесловие к сборнику, в котором 

М. Колмыкова рассказывает о собственном пути 
к первой книге, заставляет склониться к оптими-
стическому варианту, однако возможны разные 
мнения. 

Аудитория на занятии была достаточно скеп-
тически настроена по отношению к идее читать 
современную детскую литературу и была более 
заинтересована в классике, однако занятие про-
шло успешно, было достигнуто глубокое пони-
мание текста, а итоговая дискуссия по увлечен-
ности участников превзошла все ожидания. Рас-
смотрим, какие особенности этого текста обу-
словили успех такой формы работы и насколько 
они могут быть экстраполированы на детскую 
литературу в целом. 

Важнейшие из них, которые, по нашему мне-
нию, сделали текст настолько релевантным для 
аудитории, уже были так или иначе упомянуты 
ранее. Прежде всего, это хорошая передача в 
рассказе возрастных психологических особенно-
стей, которые по опыту знакомы взрослому чи-
тателю. Ключевые темы текста ‒ трудности пи-
сательства, перфекционизм и романтизация, це-
леустремленность и ее отсутствие, дет-
ские/подростковые представления о взрослой 
жизни, конкуренция и т. д. Послетекстовая рабо-
та (сразу после обсуждения общих впечатлений) 
началась с выделения этих тем и вопроса о том, 
актуальны ли все они только для детей или неко-
торые также важны и для взрослых. После рабо-
ты с послесловием, помогающим по-новому уви-
деть сюжет рассказа, дискуссия продолжилась, и 
неоднозначность концовки также дала материал 
для диалога. Обилие тем определило активность 
обсуждения, поскольку несколько взаимосвязан-
ных проблем позволили участникам обратиться к 
более широкому пласту опыта и воспоминаний, 
чем это обычно бывает при обсуждении одной 
темы. 

Еще одним преимуществом стал контраст 
главных героев рассказа; в дискуссии имена 
«Димка» и «Владислав» практически сразу стали 
нарицательными для описания самих себя и лю-
дей, с которыми участники дискуссии когда-
либо взаимодействовали в подобных ситуациях. 
Это объясняется тем, что характеристики персо-
нажей взаимодополняющие, и разным читателям 
может быть ближе подход к творчеству Димки и 
Владислава, что в дальнейшем по ходу чтения и 
обсуждения текста переносится также на харак-
тер и отношение к жизни в более широком 
смысле. 

Возможно ли говорить, что опыт работы с 
рассказом демонстрирует потенциал современ-
ной детской литературы в целом в организации 
дискуссии при обучении русскому языку как 
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иностранному? Разумеется, уверенно ответить на 
этот вопрос поможет лишь дальнейшая работа с 
современными текстами для детей и подростков, 
однако, на наш взгляд, в многих текстах, рас-
сматривавшихся при подготовке занятия и тео-
ретического исследования проблемы (прежде 
всего это рассказы, включенные в книги серии 
«Рассказы Волчка»), прослеживаются те же важ-
нейшие особенности, помогающие сделать их 
центром оживленного обсуждения. Несомненно, 
отражение знакомого большинству взрослых 
людей детского и подросткового опыта, узнавае-
мых ситуаций, чувств и реакций характерно для 
данного пласта литературы в целом. Конечно, 
здесь необходимо оговорить, что лингвокуль-
турные и социокультурные особенности могут 
накладывать отпечаток на образ детства, харак-
терные для него ситуации, однако эта проблема 
решается на этапе отбора текстов, а осмысление 
ситуации текста помогает добраться до опыта, не 
зависящего от культурных различий, или по воз-
можности работать с такими различиями в кон-
структивном ключе. Общей тенденцией совре-
менной детской литературы (продолжающей и 
трансформирующей классические традиции) 
можно признать и тяготение к совмещению в 
рамках небольших по объему текстов множества 
тем и проблем, поиску нестандартных связей 
между ними. 

Наличие персонажей, знакомство с которыми 
может стать опорой для активизации и обсужде-
ния своего и чужого жизненного опыта, ‒ более 
индивидуальная характеристика текста, чем об-
ращение к общему для читателей опыту или со-
вмещение множества тем. Однако в ходе иссле-
дования были отмечены и другие произведения, 
герои которых дополняют друг друга и помогают 
читателям определить свою позицию, симпатии 
и антипатии, общность опыта по какому-либо 
вопросу. В качестве примера можно привести 
такие рассказы, как «Равенство/тождество» М. С. 
Агапиной, «Перпетуум-мобиле» Н. Г. Волковой, 
«Заяц на орле» М. В. Пегова и многие другие. 

Разумеется, преимущества текстов детской и 
подростковой литературы для организации дис-
куссии распространяются не только на тематиче-
ски сложные рассказы для подростков. Свои 
особенности были отмечены у текстов детских 
стихотворений в ходе работы по сценариям уро-
ков чтения Н. В. Кулибиной (В. А. Левин 
«Обыкновенная история», Д. И. Хармс «Удиви-
тельная кошка»). Опишем кратко опыт работы с 
данными текстами с обращением к свободной 
дискуссии. Основой для работы с текстами стали 
авторские сценарии уроков чтения Н. В. Кули-
биной (с ними можно ознакомиться на сайте ав-

торского курса «Уроки чтения – праздник, кото-
рый всегда с тобой») с рядом изменений, внесен-
ных для апробации данного исследования, в осо-
бенности в послетекстовой работе. 

Урок по стихотворению В. А. Левина 
«Обыкновенная история» проводился в аудито-
рии студентов подготовительного факультета с 
уровнем владения русским языком А2. В аудито-
рии были представлены разные страны и культу-
ры (Китай, Афганистан, Индонезия, ряд стран 
Африки). Сценарий рассчитан на уровень А2; 
работа с заданиями, предусмотренными автор-
ским сценарием (вопросы, помогающие учащим-
ся достичь смыслового понимания текста, его 
ситуации и отражающих ее ключевых единиц 
текста), прошла успешно: все учащиеся были ак-
тивны и в аудитории было достигнуто понима-
ние текста. Заключительным этапом послетек-
стовой работы стала дискуссия, опирающаяся 
непосредственно на ситуацию текста. Основным 
событием текста является рост щенка, а подвод-
кой к обсуждению стала предложенная препода-
вателем идея «пока рос щенок, рос и рассказчик. 
Мы тоже растем, пока растут наши питомцы». 
Темой дискуссии стали питомцы и то, как они 
выросли и как изменили жизнь студентов. Тем, у 
кого нет питомцев, был предложен вопрос, каких 
домашних животных они хотели бы завести. Все 
студенты были заинтересованы в дискуссии и 
активно делились своим жизненным опытом и 
мыслями. Особенностью данной дискуссии стало 
то, что она не просто помогла учащимся узнать 
друг друга, но и выявила сплоченность группы, 
уже сформированные связи и общение, так как в 
ряде случаев студенты рассказывали что-то о пи-
томцах одногруппников, об историях, которые 
уже от них слышали. 

Урок чтения по стихотворению Д. И. Хармса 
«Удивительная кошка» проводился в другой ау-
дитории студентов подготовительного факульте-
та, также уровня А2+. Группа на этом занятии 
была меньше и представлена студентами из Бра-
зилии, Вьетнама, Монголии и Сербии. Здесь, как 
и в случае с уроком чтения по рассказу «Писа-
тель», были неоднозначные мнения о самом тек-
сте, однако была организована успешная работа 
с ним в соответствии с авторским сценарием и в 
том числе активная дискуссия. Здесь она была 
основана не столько на жизненном опыте, сколь-
ко на читательском; основной темой стали писа-
тели с богатой фантазией, пробуждающие фанта-
зию и в своих читателях. Учащиеся рассказали о 
похожих авторах и текстах своих родных литера-
тур, своих предпочтениях в русской литературе и 
читательских вкусах в целом, обменялись книж-
ными рекомендациями, а от преподавателя узна-
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ли больше об особенностях творчества Хармса и 
других интересных именах в отечественной ли-
тературе. 

Роль преподавателя в описанных дискуссиях 
отвечала прежде всего ролям организатора, уча-
стника и фасилитатора. Как организатор препо-
даватель собственно открывает и закрывает дис-
куссию, задает основную тему, следит за тем, 
чтобы все мнения учащихся были высказаны и 
услышаны; как участник – делится собственным 
опытом и реагирует на реплики студентов; как 
фасилитатор – обеспечивает комфортную атмо-
сферу обсуждения, а также содействует взаимо-
пониманию (при необходимости – пояснения, 
перефразирование реплик, комментарии, семан-
тизация и совместный разбор новой и трудной 
лексики на доске и т. д.). 

Таким образом, дискуссия как форма после-
текстовой работы может быть признана удачным 
дополнением к модели урока чтения художест-
венного текста, поскольку: 

1) помогает более полно осмыслить текст, со-
отнести его со своим и чужим опытом и, по сути, 
на том же занятии расширить или/и активизиро-
вать собственные представления о рассматри-
ваемой ситуации; 

2) позволяет включить осмысление ситуации 
текста в более широкий контекст, показать, ка-
кой может быть польза от чтения художествен-
ного текста в рефлексии собственного опыта и 
налаживании коммуникации; 

3) параллельно с формированием и развити-
ем умений чтения художественного текста помо-
гает развивать навыки и умения говорения, ау-
дирования, монологической и диалогической ре-
чи, активизирует лексику и т. д. 

При этом детская литература может быть оп-
тимальным источником текстов, подходящих для 
организации дискуссии, поскольку правильно и 
удачно отобранный детский текст позволяет ра-
ботать с ситуациями, более или менее общими 
для всех участников занятия, включая препода-
вателя. Это помогает осмысливать и учиться ис-
пользовать при восприятии художественной ли-
тературы собственный опыт тех периодов жизни, 
которые уже возможно оценивать объективно. 
При организации дискуссии по такому тексту 
учащиеся получают мотивирующую опору для 
того, чтобы поделиться своим опытом и рас-
смотреть чужой, поэтому подобное занятие слу-
жит одновременно развитию умений чтения ху-
дожественного текста, говорения, аудирования и 
в целом как диалогической, так и монологиче-
ской речи. Привязка ситуации к конкретному 
опыту также мотивирует к дальнейшему чтению. 
При организации работы с художественными 

текстами, адресованными детям, подросткам и 
взрослым, читатель для рефлексии ситуации тек-
ста обращается к несколько различному опыту и 
отчасти по-разному с этим опытом взаимодейст-
вует, что определяет когнитивные различия в 
чтении разных текстов. Благодаря этому можно 
отметить, что включение в работу по обучению 
чтению не только взрослой, но и детской литера-
туры позволяет достичь большего разнообразия 
в когнитивной деятельности читателя, расши-
рить его кругозор и повысить готовность к чте-
нию разных текстов на русском языке. 

Разумеется, организация дискуссии по тема-
тически и проблемно насыщенным текстам тре-
бует от преподавателя способности поддержи-
вать более многогранную и изменчивую беседу, 
при необходимости помогать учащимся, но что 
еще важнее ‒ не мешать им. Единственное важ-
ное предостережение, которое следует озвучить 
в отношении отбора современных текстов для 
дискуссии, ‒ необходимость тщательного рас-
смотрения проблематики текста и отбор лишь 
тех текстов, которые с наименьшей вероятно-
стью затронут травматичные или психологиче-
ски некомфортные темы. 
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